
Instrukcja obsługi 



Przeczytaj wszystkie instrukcje przed użyciem tego urządzenia.  Nie dokonuj żad-

nych zmian ani ustawień, które nie są opisane w niniejszej instrukcji. 

W przypadku uszkodzeń fizycznych, utraty danych lub szkód spowodowanych nie-

przestrzeganiem instrukcji gwarancja nie obowiązuje.

1.  Aby zredukować ryzyko pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, nie należy wystawiać 

urządzenia na działanie deszczu ani wilgoci.  Nie należy umieszczać na tym urządzeniu przed-

miotów zawierających płyny, takich jak wazony.

2.  Nie należy umieszczać tego urządzenia na miękkich powierzchniach, takich jak obrusy czy dy-

wany, w przeciwnym razie urządzenie może stanowić zagrożenie pożarowe.

3.  Nie umieszczaj tego urządzenia w miejscach narażonych na nadmierne pył i za-

brudzenia ani w pobliżu urządzeń generujących silne pole magnetyczne. 

4.  Aby zapobiec przegrzewaniu, nie blokuj ani nie zatykaj otworów wentylacyjnych. 

5.  Nigdy nie umieszczaj tego urządzenia w zamkniętej przestrzeni.  Zawsze pozostaw wystarczająco dużo 

przestrzeni wokół tego urządzenia, aby zapewnić wentylację.

6.  Chroń to urządzenie przed nadmiernym narażeniem na bezpośrednie działanie promieni

słonecznych, ciepło, znaczne wahania temperatur oraz wilgoć.  Unikaj skrajnych 

temperatur. 

7.  Gdy to urządzenie pracuje przez dłuższy czas, powierzchnia może się nagrzać. Na-

tychmiast je wyłącz i odłącz ładowarkę.

Wznow pracę po ochłodzeniu się urządzenia.

8.  Zawsze posługuj się tym urządzeniem ostrożnie.  Unikaj dotykania obiektywu. 

Nie pozwalaj dzieciom użytkować urządzenia bez nadzoru. 

9.  Stosuj wyłącznie załączniki lub akcesoria określone przez producenta. 

10.  Unikaj ekstremalnych drgań, ponieważ mogą one uszkodzić wewnętrzne 

komponenty. 

Instrukcje bezpieczeństwa 



Przegląd 

Włącz / Wyłącz 

Gniazdo stereo 3,5 mm 
Wejście USB 

Odbiornik podczerwieni 

Wejście HDMI 

Gniazdo zasilania 
TM USB IR DC-IN



Pilot zdalnego sterowania 

Uwaga:
1.  Nie zanurzać pilota w wodzie. 
2.  Nie kładź pilota blisko ognia ani w miejscach wilgotnych lub gorących.
3.  Nie należy używać jednocześnie starych i nowych baterii w pilocie zdalnego stero-

wania. 

4.  Nie używając pilota przez dłuższy czas, należy wyjąć baterie, aby zapobiec
ich wyciekowi. 
5.  Proszę skierować pilot w stronę odbiornika IR. 
6.  Proszę używać pilota w odległości do 6 metrów i pod kątem maksymalnie
30 stopni. 

Włącz/Wyłącz zasilanie Wycisz 

Ostrość daleka Przełącz sterowanie myszą 

Ostrość bliska 

Klawisze strzałek 

Klawisz potwierdzenia 

Powrót 

Menu

Ekran główny 

Regulacja głośności 



Język i klawiatura 
Przejdź do Ustawień - Język i klawiatura, aby skonfigurować 
Wybierz język oraz metodę wprowadzania 

Ustawienia sieci 
Przejdź do Ustawień - Ustawienia sieci - Ustawienia sieci bezprzewodowej/
Hotspot. 

Ustawienia Bluetooth 
Przejdź do Ustawienia - Ustawienia Bluetooth - Przełącznik Bluetooth, 
aby wyszukać i sparować urządzenie, z którym chcesz się połączyć.



Ustawienia Projekcji 
Przejdź do Ustawienia - Ustawienia projektora, następnie do Ustawień wyświetlania, Trybu instalacji,
Cyfrowego zoomu, Zoomu ekranu, Automatycznej korekcji trapezu, Automatycznego ustawiania 
ostrości, Początkowej korekcji kąta, Ręcznej korekcji trapezu oraz Resetowania korekcji trapezu.     

Ustawienia Aplikacji 
Przejdź do Ustawienia - Wszystkie aplikacje, następnie do Sklepu z aplikacjami, Muzyki 
Sklepu Play, Screen Cast oraz Office Suite 

Ustawienia daty i czasu 
Przejdź do Ustawienia - Ustawienia daty i czasu, następnie do Automatycznego czasu, Daty, Cza-
su, Strefy czasowej oraz Użycia formatu 24-godzinnego.    



Screen Cast
Ustawienia - Ustawienia aplikacji - Screen Cast - Włącz usługę Screen Cast - Włącz klono-
wanie ekranu telefonu - Połączenie 

Informacje 
Przejdź do Ustawienia - Informacje, następnie do Modelu urządzenia, Wersji UI, Wersji Android,

Rozdzielczości, Pamięci, Pamięci wewnętrznej, MAC bezprzewodowego, Numeru seryjnego, Lokalnej

aktualizacji oraz Aktualizacji online.   

Inne ustawienia 
Przejdź do Ustawienia – Inne ustawienia, następnie wybierz Wejście zewnętrzne przy uruchamianiu, 

Dźwięk przycisku, Wygaszacz ekranu, Zaplanowane wyłączanie, Przywracanie ustawień fa-
brycznych, Konto.



Dziękujemy za zakup!

Potrzebujesz pomocy?

Prosimy o przesłanie e-maila wraz z nazwą produktu do naszego

Zespołu Wsparcia Marki (support@magcubic.com), aby uzyskać

lepszą obsługę, szybką odpowiedź oraz dalszą pomoc. 



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia produktu:

Upewnij się, że projektor jest podłączony do źródła zasilania zgodnego ze
specyfikacją techniczną urządzenia. Użycie nieodpowiednich adapterów lub kabli
może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia.
Przenośne ekrany projekcyjne powinny być ustawione na stabilnej powierzchni,
aby zapobiec przewróceniu. Uchwyt lub stojak muszą być prawidłowo
zainstalowane zgodnie z instrukcją obsługi.
Podczas przenoszenia projektorów lub ekranów należy unikać wstrząsów i
uderzeń, które mogą uszkodzić obiektyw, matrycę projektora lub mechanizm
rozkładania ekranu.

Ryzyko przegrzewania:

Upewnij się, że projektor jest używany w miejscu z odpowiednią wentylacją. Nigdy
nie zakrywaj otworów wentylacyjnych ani nie używaj urządzenia w pobliżu
materiałów łatwopalnych.
Zapewnij co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni wokół projektora w celu
prawidłowego chłodzenia.

Zagrożenie dla dzieci i niewykwalifikowanych użytkowników:

Projektory emitują intensywną wiązkę światła, która może być niebezpieczna dla
wzroku, szczególnie dla dzieci. Upewnij się, że dzieci nie patrzą bezpośrednio w
obiektyw podczas pracy urządzenia.
Przenośne ekrany projekcyjne, zwłaszcza większe modele, mogą być niestabilne.
Nie pozwalaj dzieciom na zabawę w pobliżu stojaków lub próbę składania i
rozkładania ekranów, ponieważ może to prowadzić do ich przewrócenia i urazów.
Akcesoria do projektorów, takie jak piloty, adaptery czy złączki, zawierają małe
części, które mogą stanowić ryzyko zadławienia. Przechowuj te elementy w
miejscu niedostępnym dla dzieci.
Podczas korzystania z projektora lub ekranu upewnij się, że przewody zasilające i
sygnałowe są odpowiednio poprowadzone i zabezpieczone, aby zapobiec
przypadkowemu potknięciu się dzieci lub uszkodzeniu urządzeń.
Projektory i ekrany nie są zabawkami. Nigdy nie pozwalaj dzieciom bez nadzoru na
obsługę urządzeń, które wymagają odpowiedniej wiedzy technicznej i ostrożności.
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Upewnij się, że projektor stoi na stabilnej powierzchni poza zasięgiem dzieci, aby
zapobiec jego przypadkowemu strąceniu.

Kompatybilność:

Upewnij się, że urządzenia takie jak komputery, laptopy czy odtwarzacze są
zgodne ze standardami obsługiwanymi przez projektor (np. HDMI, USB-C, Wi-Fi).
Dopasuj rozdzielczość i proporcje obrazu projektora do ekranu projekcyjnego (np.
16:9 lub 4:3), aby uniknąć zniekształceń.

Zagrożenie dla środowiska:

Zużyte projektory, ekrany oraz akcesoria powinny być odpowiednio utylizowane w
punktach zbiórki elektrośmieci, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
ochrony środowiska. Unikaj wyrzucania ich do zwykłych pojemników na odpady,
aby zapobiec szkodliwemu wpływowi na środowisko.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Zalecenia dotyczące korzystania:

Korzystaj z projektora w przyciemnionym pomieszczeniu, aby uzyskać najlepszą
jakość obrazu.
Ustaw projektor w zalecanej odległości od ekranu. Szczegóły znajdziesz w
instrukcji obsługi produktu.
Dostosuj jasność, kontrast i ostrość obrazu w zależności od warunków
oświetleniowych i wielkości projekcji.
Używaj ekranów zgodnie z instrukcjami producenta, unikając nadmiernego
naciągania materiału, które może prowadzić do jego uszkodzenia.
Upewnij się, że projektor ma odpowiednią przestrzeń wokół otworów
wentylacyjnych. Unikaj zakrywania tych otworów, aby zapobiec przegrzewaniu.
Nie korzystaj z projektora przez długi czas bez przerwy. W przypadku
intensywnego użytkowania zrób przerwy, aby urządzenie mogło się schłodzić.

Konserwacja i przechowywanie:

Regularnie czyść obiektyw projektora oraz powierzchnię ekranu za pomocą
miękkiej, suchej ściereczki. Nie używaj środków chemicznych mogących uszkodzić
urządzenie.
Przechowuj projektory i ekrany w suchym, chłodnym miejscu. Chroń je przed
wilgocią, kurzem i bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
Podczas przenoszenia korzystaj z dedykowanych pokrowców lub etui, aby chronić
urządzenie przed wstrząsami i uszkodzeniami mechanicznymi.

Dodatkowe środki ostrożności

Dostosowanie do użytkownika:

Wybierz projektor i ekran dostosowane do swoich potrzeb, takich jak prezentacje
biznesowe, kino domowe czy gry. Zwróć uwagę na parametry, takie jak jasność
(lumeny) i rozdzielczość.
Jeśli projektor obsługuje funkcje smart, takie jak aplikacje streamingowe, upewnij
się, że Twoje urządzenie jest kompatybilne z tymi funkcjami.

Uszkodzenia i serwis:

W przypadku uszkodzeń, takich jak pęknięcia obudowy, trudności w wyświetlaniu
obrazu czy problemy z zasilaniem, natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj
się z autoryzowanym serwisem producenta.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać projektora ani ekranu. Tylko autoryzowany
serwis zapewni zgodność z warunkami gwarancji.
Sprawdzaj stan kabli, złącz oraz lampy projektora. W razie zużycia wymieniaj je na
oryginalne części producenta.
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Oświadczenie zgodności

Produkty  zostały  zaprojektowane zgodnie  z  wymogami  bezpieczeństwa określonymi  w
Rozporządzeniu  (UE)  2023/988.  Spełniają  one  odpowiednie  normy  techniczne,  w  tym
dotyczące  kompatybilności  elektromagnetycznej  (EMC),  bezpieczeństwa  elektrycznego
oraz ochrony użytkowników przed zagrożeniami mechanicznymi i środowiskowymi.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

SHENZHEN HANYING INTERNATIONAL IMPORT&EXPORT CO., LTD niniejszym oświadcza, że
typ urządzenia radiowego Projektor Magcubic HY310X jest zgodny z dyrektywą 2014/53/
UE.  Pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  jest  dostępny  pod  następującym  adresem
internetowym: https://files.innpro.pl/magcubic

Adres producenta: Shuntai Zhongsheng Tower, Longguan Road, 13A10 0000 Shenzhen, cn

Częstotliwość  radiowa:  2.4Ghz  (2400Mhz  -  2483.5Mhz),  5Ghz  (5150-5350Mhz  -
5470-5725Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr. 69 
60329 Frankfurt nad Menem, Niemcy
E-CrossStu@web.de

https://files.innpro.pl/magcubic
https://www.innpro.pl
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